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Abstract 

Stylistics is one of the literary criticism methods for studying literary and linguistic 
phenomena to evaluate the aesthetic, semantic and psychological aspects of the text. 
This article has selected two Quranic dialogues by Zakaria and Maryam to characterize 
their stylistic aspects at the level of sound, music, words, phrases and meaning. The 
difference between superficial meanings of phrases and their deep, hidden meanings are 
determined, to check if the gender difference had linguistic and semantic influences on 
the speeches. 

The results indicate that, at the phonetic level, the two conversations use loud 
vowels repeatedly to create a kind of subtle phonetic connection. On syntactic and 
synthetic levels, in Maryam's conversation, the words are selected in a way to amplify 
peace of mind and reassurance, while avoiding false slander and impairing her modesty. 
She uses apologetic phrases accompanied by a kind of shame to absolve herself of the 
accusation. Regarding Zakaria's conversation, it can be said that words and phrases 
appropriate to his weakness and old age and complaining about not having a child are 
used in the form of prayer. In general, the sound of words and words and phrases used 
in these two conversations provide an accurate picture of the personality, moral and 
emotional characteristics of the two characters 
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Stylistics, as a discipline, delves into the analysis and interpretation of various textual 
works, drawing from the rich domains of linguistics and literature. With a critical lens, 
it seeks to unravel the intricate phenomena woven into these texts, exploring the 
complex interplay between form and meaning. By meticulously scrutinizing the 
methods of formulation and expression employed by authors, stylistics aims to unveil 
the underlying semantic, aesthetic, and psychological dimensions that shape the text's 
impact on the reader.  

At its core, stylistics recognizes the power of language and literary devices in 
conveying a writer's intended message and evoking a desired response. It goes beyond 
mere comprehension of the content and structure of a text and delves into the artful 
utilization of linguistic and literary elements. By closely examining the choices made in 
terms of word selection, sentence structure, figurative language, and rhetorical devices, 
stylistics sheds light on the deliberate craftsmanship employed by writers to create 
engaging and impactful works of literature. 

One of the defining characteristics of stylistics is its ability to uncover the prominent 
influences that shape a writer's creative process. It investigates the cultural, historical, 
and social factors that influence the choices made by authors, offering insights into the 
broader context in which the text was produced. Whether it be the influence of a 
specific literary movement, the impact of social norms and values, or the author's 
personal experiences, stylistics unveils the layers of inspiration that contribute to the 
formation of literary masterpieces. 

The present study embarks on a captivating exploration of two profound Quranic 
discourses attributed to the esteemed figures of Zakariya the Prophet and Mrs. Maryam 
(peace be upon them). These remarkable discourses are found within the noble verses of 
Surat Al-Imran and Surat Maryam, immersing readers in accounts of miraculous births. 
Adopting a descriptive-analytical approach, our research aims to establish clear and 
concise definitions of the terminologies central to our study. With this foundation, we 
delve into a comprehensive analysis of these discourses, meticulously examining their 
phonetic, syntactic, and semantic dimensions. Our ultimate goal is to unravel the 
congruence and divergence between the discourses in terms of subject matter and style. 
Additionally, we aim to identify the linguistic and artistic factors that contribute to these 
discernible distinctions. Through this meticulous analysis, we seek to unearth the 
stylistic choices, structural patterns, and vocabulary employed by the authors to convey 
their attitudes, ideas, and reactions toward the awe-inspiring phenomenon of miraculous 
childbirth. 
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In delving deeper into the fabric of these discourses, our focus naturally turns toward 
the phonetic aspects that underpin their rhetorical power. We navigate the emotional 
and evocative role played by the nuanced timbre of the sounds employed, recognizing 
their profound impact on the overall tone and delivery. Furthermore, our study extends 
to encompass the lexical, syntactic, and semantic levels. By doing so, we aim to reveal 
the underlying disparities between the superficial and deep structures of the discourses. 
This extensive exploration brings to light the artistic characteristics of each speech, 
unveiling the hidden layers of meaning that lie dormant within their profound 
narratives. Moreover, our investigation emphasizes the influence of factors such as the 
differing locations and genders of the authors. By shedding light on these elements, we 
gain insights into how they contribute to the discernible distinctions and potential 
superiority of one discourse over the other in terms of linguistic structure, syntax, and 
semantics. 

One remarkable outcome arising from our meticulous research at the phonetic level 
is the recurrence of a motif reminiscent of the ebb and flow of a tide. This deliberate 
deployment of phonetic elements engenders a sense of harmonious coherence, 
bestowing a gentle rhythm that amplifies the inherent tenderness conveyed within the 
delivery of the discourses. This particular choice proves exquisitely fitting, considering 
the supplicatory nature characterizing each discourse. In her vulnerable state, Maryam 
unequivocally disavows the birth of a child, expressing profound terror and even daring 
to wish for death. To confront and repel the slander unjustly leveled against her by her 
people, she masterfully employs soft phrases, accompanied by a tone suggestive of 
modesty and grace. In stark contrast, Zakariya's speech adroitly adopts words and 
structures that perfectly align with his circumstances. He vocalizes his lamentation of 
physical weakness and graying hair, invoking a sense of heartfelt supplication. Through 
the deliberate repetition of supplications, Zakariya's deep longing for a son is 
unequivocally articulated, reflecting the profound depth of his desire. 

As we delve into the profound intricacies permeating these sacred texts, we are 
invited to marvel at the inherent artistry embedded within their narratives. Through the 
lens of stylistics, we develop a profound appreciation for the literary craftsmanship 
demonstrated by the author, while gaining a deeper understanding of the multifaceted 
layers of meaning that enrich their extraordinary narratives. 
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  ، أکادیمیة العلوم الإنسانیة والدراسات الثقافیةالإسلامیة الحضارة  آفاق 
  .ق  ه ١٤٤٤الشتاء  ، الخریف و٢، العدد ٢٦مجلة علمیّة نصف سنویّة (مقالة محکّمة)، السنة 

  مریم وآل عمران تيخطاب زکریا ومریم في القرآن فی سور 
  (دراسة أسلوبیة) 

  *فاطمه ملایم

  الملخص
للکشـف عـن الأسلوبیة منهج نقدي یتناول الظواهر اللغویة والأدبیة للنصـوص وطریقـة الصـیاغة والتعبیـر 

الجوانب الدلالیة والجمالیة والنفسیة فیها. تتمیّز الأسلوبیة بإلقاء الضوء علی نوعیة توظیف العناصر اللغویـة 
دراسة الخطابین القرآنیین لزکریا  والأدبیة والکشف عن المؤثرات البارزة التی استعملها الکاتب. تتناول المقالة

ل الآیات الکریمة فی سورتي آل عمران و مریم التی تتحدث عـن النبي والسیدة مریم علیهما السلام من خلا
. نبدأ البحث بتعریـف المصـطلحات ثـم نقـوم بدراسـة يالتحلیل – يالولادة الإعجازیة، وفق المنهج الوصف

الخطابین علی المستوی الصوتي، والترکیبي، والدلالي و نعالجهما من ناحیة التطابق والاختلاف بینهمـا فـی 
نـوع الأسـلوب  ذلـكلأسلوب وما أدی إلی الاختلاف اللغوی والفنی بینهما، لیتبـیّن مـن خـلال الموضوع وا

والتراکیب والمفردات التی تنقل موقفهما وأفکارهما وردود أفعالهما تجاه الولادة الإعجازیـة. تعـالج الباحثـة 
لأصوات، ثمّ المسـتویات المستویات الصوتیة للخطابین بما یتمثّل فیهما مِن دور شعوري وإیحائيّ لجرس ا

المعجمیة والتّرکیبیة والدلالیة، لِتفصح عن المفارقة بین دلالة البنیة السطحیة الظاهرة، ودلالة البنیـة العمیقـة 
لهما، للوصول عن طریقها إلی الخصائص الفنیة للخطابین والکشف عن المعنی الغائب فیهما، وتحدیـد أن 

ابین یکون مؤثرًا في تمیّزهما أو تفوّق أحـدهما علـی الآخـر مـن اختلاف الموقع والجنس بین صاحبي الخط
أنّـه یخلـق أصـوات المـد مـع تي المستوی الصـو الناحیة اللغویة والترکیبیة والدّلالیة. ومن نتائج البحث في

لـة یزید الرّقّة في الکلام، ما یناسب حا يتکرارها فی الخطابین نوعاً من التّرابط الصوتي والإیقاع اللطیف الذ
الدعاء الذی جری علی لسان کلّ منهما، وفي المستوی الترکیبي فیما یتعلّق بخطاب السیدة مریم، یتم اختیار 

عبـارات ناعمـة ذات  وتمنّیها الموت، وتُستخدم حال متبرئ من إنجاب الولد ولِفزعها الألفاظ مناسبا لِحالها 
فی خطاب زکریا من جانب قومها، و الذی تعرّضهالِدفع الافتراء  النغمة المصحوبة بنوع من الشعور بالخجل،

یتمّ اختیار الألفاظ والتراکیب مناسباً لحاله في سیاق الشکوی من الضعف والشّیب، مستخدماً بنیة الدّعاء في 
  وهو راغب في إنجاب الولد. تراکیبه مرّات متعددة، مناسباً لحاله
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 الأسلوبیة، الترکیب، الدلالة، زکریا ومریم.القرآن الکریم، الخطاب،  الکلمات المفتاحیة:
  
  . المقدّمة١

الأسلوبیة هی دراسة لغویة للنّص ووصف طریقة صیاغته والتعبیرعنه، ارتطبت نشأتها فی بدایة القرن العشرین 
لحَق الدراسات اللغویة التی استفاد منها النّقاد فی دراسة النّصوص. یُطلق هـذا المـنهج علـی ي بالتّطور الذ
یتمّ من خلالها تقییم أسلوب النص وتحلیل خصائصه. تبرز أهمیة الدراسات الأسلوبیة الحدیثة  يالمعاییر الت

والتوضـیح العـام  يفی أنّها لا تتوقف عند دراسة الشکل والمضمون وتحلیل ظاهرالنصوص ونقدها السـطح
أسلوب مبدعه و الظـواهر الجمالیـة لمعناها، بل إنّها تتناول النص تناولا ناضجا یقدر علی الکشف عن تقییم 

المعنـی  والحصول علـی فیه وتحدید المیزات التی یتمیّز بها النص عن غیره، ممّا یؤدّی إلی الفهم العمیق له،
  الغائب فیه.

) بـین ٣٣- ١۶قد وردت قصة مریم وزکریا علیهما السلام في سورتي مریم وآل عمران، تقع قصّة مـریم (
یت السورة باسمها وتبدأ قصتها بخرقها العـادة الطبیعیـة وهـي ۵٠- ۴١هیم () وإبرا١۵- ٢زکریا ( يقصّت ) سُمِّ

) ٢۴٢م:٢٠١۴الخدمة في المعبد، ثم خرقها العادة الطبیعیة للمرّة الثانیة، عندما أنجبت دون زواج (عکاشـة،
(عبـود،  تستمرّحکایتها بحدث الرحلة التی تقوم بها إلی مکان بعیـد، لِتضـع المولـود عیسـی علیـه السـلام

 يالتی تساهم فی بنـاء العمـود الفقـري )، وهی الشّخصیّة الرئیسیة والفریدة في المتن الحکائ١٠٧م: ٢٠١٠
  للحوار. 

أمّا قصة زکریا فهی تبدأ بالاستغراب مما وجده عند مریم العذراء وما شاهده من حالتها في المعبد، فرغب 
) ودعـا ربّـه ٣/۴٠۵ق:١۴٠٧ار بنی إسرائیل(الکشاف،في الولي الذي یرثه، علی خوفه من الموالي، وهم شر

لِیهبه غلامًا صالحًا مثلها یحسن خلافته من بعده، وهو في سنّ الشیب، یقترب من آخر أیّام حیاتـه ولا یجـد 
  وریثًا صالحًا لِنفسه. 

تمثلـت فـي  إلاّ أنّ ثمة فارقًا بین الاثنین من ناحیة خرقهما لِنظام الطبیعة في الإنجاب، فقضیة مـریم (ع)
إنجابها من دون زوج، ما أدّی إلی تعرضها لِلذعات ساخرة ونقد مریر من جانب قومهـا، ثـمّ فزعهـا وتمنّیهـا 

یتمثّل فی إنجابه فی سن الشیب مع عقم زوجته،  - علیه السلام- الموت، بینما خرق العادة الطبیعیة عند زکریّا 
  الفنیة واللغویة.  ما أدّی إلی بعض الاختلاف بین الخطابین من الناحیة

واعتمـاده فـی تحلیـل  من إمکانیات دراسیة تحلیلیة عمیقة للنص يوانطلاقًا مما یحمله المنهج الأسلوب
یأتی اختیاری للخطابین القرآنیین لزکریّـا ومـریم علیهمـا النصوص علی العناصراللغویة والبلاغیة والدلالیة 

عجازیة فی فترة تاریخیة معینة وظروف مماثلة مر بهـا السلام،کلاهما من مشرب واحد، من حیث الولادة الإ
یتمیّز هذا البحث بأنّه دراسة مقارنـة علـی الظـواهر للتوصّل إلی الدّلالات الکامنة والغائبة فیهما. کلّ منهما، 

 ،٨ ،١٠ ،١٨ ،١٩ ،٢٠ ،٢٣ ،٢۶الأسلوبیة للخطابین ممّا یتمثّل فی الآیات الکریمة التالیة من سـورة مـریم (
  ) من سورة آل عمران. ۴٧،۴١،۴٠،٣٨) و الآیات التالیة (۴، ۵ ،۶
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والخطابان یشکّلان مدخلاً مناسبًا لِلدراسة الأسلوبیة من ناحیة التطابق بینهما فی الموضوع وما یتمتّع کلّ 
منهما من الطاقات الصوتیة والدلالیة والإیحائیة، ومن ناحیة الاختلاف بین الشـکل والأسـلوب ومـن ناحیـة 

  بینهما. يوالفن يت فعل کلّ منهما تجاه الأحداث التی مرا بها، الأمر الذی أدّی بدوره إلی الاختلاف اللغوردّا
للکلمات والموسیقی النابعـة مـن تـردّد الأصـوات  يیتناول البحث علی المستوی الصوتي البناء الصوت

تحاول هذه السطور أن تکشف  يالترکیبوالألفاظ، وانسجام هذه الموسیقی مع معانی الآیات، وفی المستوی 
عن سمات الألفاظ ودقة اختیارها والعلاقات الترابطیة بینها وتفصح عن المفارقـة التّرکیبیـة، وفـی المسـتوی 

تتناول الظواهر البلاغیة ودلالاتها ودلالة البنیة السطحیة الظاهرة، و دلالة البنیة العمیقة لهما، وتجیب  يالدلال
  لأسئلة التالیة:ضمن إطار هذا البحث عن ا

  ما هي أهمّ الخصائص البارزة للخطابین فی المستوی الإیقاعی؟ ـ
  ما هي أهمّ السمات البارزة للخطابین فی المستوی الترکیبی ؟ ـ
  ما هی السمات الأسلوبیة التی تدلّ علی تفوّق أحد الخطابین علی الآخر؟  ـ
 الأسلوبیة؟ما هی المعان الغائبة فی الخطابین التی تکشف عنها الدارسة  ـ

  
  خلفیة البحث ١.١

ظهرت فی مجال الأسلوبیة القرآنیة کتب ومقالات کثیرة، کلّ من هذه الدراسات اهتمت بجانب من جوانب 
فـی القـرآن الکـریم:  يسور القرآن، ومن الکتب: الأسلوب البلاغـ فيالأسلوبیة بإحدی الجوانب الأسلوبیة 

م)؛ تنـاول الکاتـب فیـه خصـائص الأسـلوب ٢٠١٠سورة الکهف نموذجا دراسة وصفیة، لِمحمد بو لحیة (
القرآنی من تکرار وإیقاع وتقدیم وتأخیر و طبّقها علی سورة الکهـف، ثـمّ کشـف البحـث  عـن دقّـة التعبیـر 

  ، وقوة التناسق بین العبارات.يالقرآن
م)؛ اعتمـد ٢٠١١القصة القرآنیة: قصة إبراهیم نموذجا، لیوسف سلیمان طحـان (السّمات الأسلوبیة فی 

 يالبحث علی دراسة السمات الأسلوبیة البارزة فی قصة إبراهیم علیـه السـلام علـی وفـق المسـتوی الـدلال
  إلی الکشف عن البنیة القصصیة ومکوناتها الفنیة. كوالصوت، توصل بذل يوالترکیب

م)؛ یقـوم ٢٠٠٩عـایش عـودة ( يأسلوبیة، لأِبی لحیـة مجـد ی سورة هود: دراسةف يدراسة النظم القرآن
البحث بدراسة الأسلوب والأسلوبیة والأسالیب الإنشائیة ودلالاتها الأسلوبیة والظواهر البلاغیـة کالحـذف، 

و توصـل  فی السورة ي، حتی وصل فی النهایة إلی التناسق الفنيوالالتفات، والتقدیم والتأخیر والتصویر الفن
  فی النهایة إلی أنّ السورة تُعدّ موسوعة لغویة للأسالیب. 

م)؛ اسـتهدف البحـث تحلیـل السـورة ٢٠٠٣دراسة أسلوبیة فی سورة مریم، لِمعین رفیق أحمد صالح (
اختیـار  يعلی أساس الأسلوبیة علی مستوی الصوت، والترکیب، والدلالة، وتوصّـل أخیـرا إلـی أن الدقـة فـ

 يمن میزات أسلوبیة هذه السورة التی تتضمن معـان يم التضاد والترادف والاشتراک اللفظالکلمات واستخدا
  التاکید والشمول. 
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م) الذی تناول قصة السیدة مـریم ٢٠١٠وکتاب السیدة مریم فی القرآن الکریم: قراءة أدبیة، لحُسن عبود(
من  يوالأموم يدّم رؤیة القرآن الکریم للأنثوعلیها السلام فی القرآن دراسة أدبیة عامة، وهی أولّ قراءة أدبیة تق

شخصیة مبارکة فریدة. یفتتح الکتاب حقلا جدیدا فی دراسة السـورة القرآنیـة  يخلال صورة السیدة مریم وه
  ومعیار الجندر للتحلیل.  يللخطاب و فی منظور النقد النسو

 يسوسیر، لفاطمـة بختیـار يریة دومن المقالات ما یلیق بالذکر: دراسة أسلوبیة فی سورة القدر وفق نظ
م)؛ قام البحث بدراسة السورة علی المستویات الدلالیة والصـوتیة والترکیبیـة مـن ٢٠١۵وبتول مشکین فام (

فقد ساهم مساهمة فعالة فی  يوتوصل إلی أن المستوی الصوت يسوسر وأثرها فی نفس المتلق يوجهة نظر د
  ة القرآنیة. إیضاح المعنی من خلال جرس الأصوات والفاصل
م)؛ درس الکاتب السورة دراسة أسلوبیة بهـدف ٢٠١۶( يدراسة أسلوبیة فی سورة الشمس، لِعلی مطور

الفواصـل فـی الطـول والقصـر  يوکثرة الطباقات وتسـاو ، و توصّل إلی أنّ کثرة القسميبیان جمالها الأسلوب
  السورة المبارکة. ي خاص ف يکوّنت مستوی ترکیب

م)؛ ظهـر مـن خـلال دراسـة ٢٠١١سورة ص، لِنصرالله شاملی وسـمیّة حسـنعلیان (دراسة أسلوبیة فی 
لهذه السورة الکریمة أنّ ألفاظها تمیّزت بالدّقة فی اختیارها وقـوة التـأثیر فـی المتلقـی وأنّ  يالمنهج الأسلوب

  التناسق الفنی لها قد برز بین الصور البلاغیة والواقعیة بصورة واضحة.
م)؛ تقـوم الدراسـة بتطبیـق ٢٠١٢ومریم جلیلیـان ( يورة الرحمن، لِمحمد خاقانومضات أسلوبیة فی س

، يوالـدلال يوالنحـو يوالصـرف يالنظریات الأسلوبیة علی سورة الرحمن المبارکة، علی المسـتوی الصـوت
ر فی وتتوصل إلی أنّ رعایة الفواصل والإیقاع وکثرة استخدام حروف اللین والمد والتکرار من الظواهر التی تؤث

  الإیحاء والتوکید علی المعنی المراد فیها.
م)؛ تناولت الدراسة من خلال ٢٠١٧وبایزید تاند ( يمظاهر الأسلوبیة فی سورة الحج، لِعزت ملا إبراهیم

الترکیز علی المستویات الثلاثة ماوراء الألفاظ والعبارات وکشفت عن المفارقة بین الدلالة السطحیة الظـاهرة 
والدلالات المعبرة عن الغرض الأصـلی فـی البنـاء العـام  يلعمیقة للسورة ثم عن التناسق الفنودلالة البنیة ا

  للسورة.
أن نهتم بدراستها، منها أنّه لم یوجد بحث علمی یرکّز اهتمامـه علـی  يجوانب أخری ینبغ كولا تزال هنا

  ی سبقت الإشارة إلیها. مقارنة أسلوبیة بین الخطابین لمریم وزکریّا علیهما السلام، فی الآیات الت
 

  الخطاب ٢.١
) أوکـلّ کـلام ۴/٢٢، لاتا:ي(خطب) و هو مراجعة الکلام (الفراهید يیرجع لفظ الخطاب إلی الجذر الثلاث

علـی عناصـر عـدّة، منهـا: تـوافر طـرفین  ي) وبهذا المعنی ینطـو٢٩۵م:١٩٨۶ابن فارس،«وبین آخرك بین
. كر مهم یجمعهما، وجود تواصل بینهما، وسیاق یجمع کلّ ذلمستقلّین هما المخاطِب والمخاطَب، توافر أم

داود علیـه السلام:﴿وَشَـدَدنَا  يورد هذا اللفظ فی القرآن الکریم ثلاث مرّات، الأوّل: فی قوله تعالی عـن النبـ
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بعد ثلاث آیات من الموضع الأول فی سیاق القصة  :يوالثان /ص،٢٠مُلکَهُ وَآتَینَاهُ الحکمة وفصلَ الخطاب﴾
نِـی فـی  يذاتها، فی قوله تعالی:﴿ إنّ هذا أخ کفِلنِیهـا وَعَزَّ

َ
لَهُ تسعٌ وَتسعُونَ نَعجَـةً وَلِـی نَعجـةً واحـدةً فَقَـالَ أ

ماواتِ وَالأرضِ وَما بینَهما الـرحمنِ لا یَملِکُـونَ مِنـه ٢٣الخطاب ﴾ /ص، والثالث: فی قوله تعالی:﴿ ربِّ السَّ
ن (خطابا) هنا أنّها بمعنی المخاطبة، وحدّده ابن عاشـور بقولـه: الکـلام ، وقال المفسرون ع٣٧خِطاباً﴾ النبأ/

الموجّه للحاضر لدی المتکلّم أو کالحاضر المتضـمّن إخبـاراً أو طلبـاً أو إنشـاء مـدح أو ذمّ (ابـن عاشـور، 
 جمیعا تدخل فی إطار الکلام والمحادثة، ولکن للخطاب فی القرآن الکـریم ي) وهذه المعان٣٠/۴۶بلاتا:ج

دلالة أوسع من الکلام والحدیث، یشمل کل ما یمکن من خلاله توصیل أمر من المخاطِب إلی المخاطَب، 
  فربّما کان السکوت أبلغ من الکلام، وربّما اختصرت إشارة ما حدیث أیّام.

والخطاب عند الداراسین المعاصرین القرآنیین هو الکلام الموجه إلی متلقّ، ویطلق علی بعـض أنمـاط 
عن امرأة عمران بلفـظ  يکما أنّه یحک» قال«) وقد یعبّر عنه بلفظ ١۵۵: ٢٠١٣الأخری توسّعا(عکاشة،  القول

وهو المتمثل فی قوله تعـالی » اذکر لهم امرأة عمران«علی تقدیر » ص«النبی ي ، والمخاطب بالحک»قالت«
. وهـومن وجهـة نظـر دارس ٣۵محرّرا... ﴾آل عمـران/ يبطني ما فك ﴿إذ قالت امرأة عمران ربّ إنّی نذرت ل

ممیّز عن غیره لأنّه من جهة محفوظ من التبدیل والنغییر، ومن جهة أخـری لا  - القرآن يوهوکلّ شیء ف- آخر
یمکن أن تحلّ فیه کلمة مکان أخری، ولا أسلوب موضع أسلوب، فکلّ شیء فی محله، وهذا یجعل الدارس 

  )٢٩١ق:١۴١۶،يعامل معه (العطومطمئنا إلی النّصّ الذی یت
فالقرآن الکریم یتّخذ الخطاب وسیلة تعبیریة تحقق جانب التناسق بین وحدات البناء وأسـلوبه، لتشـرق 
من نوافذه دلالات متنوعة، لأنّ التنوع یغادر الصور الجاهزة والدلالة التقلیدیة التی تدور فی رحی المعجـم، 

تتصـاهر فیهـا  ي، ما یجعـل الخطـاب القرآنـكدود العالم المدردون أن تحلق فی فضاء الصورة وتتخطی ح
  العلاقات والأنساق الترکیبیة المعدة سلفا والتی تلغی التفکیر والتأمل.
) أو إنّـه کـل کـلام ۴/ ٢٢٢ق: ١۴٠٩،يوالخطاب عند الدارسین القدامی هو مراجعة الکلام (الفراهیـد

علی عناصـر عـدّة منهـا: تـوافر طـرفین  ي) و بهذین المعنیین ینطو١٩٨۶:٢٩۵وبین آخر (ابن فارس، كبین
طرفین مستقلین، هما المخاطِب والمخاطَب، و توافر أمر مهم یجمعهما ووجود تواصل بینهما وسیاق جمـع 

تـب عبـدالقاهر . وهو من العلوم اللسانیة التی توجـد أسسـه فـی الکتـب العربیـة القدیمـة، منهـا کكکل ذل
. وعند ابن عاشور هو الکلام الموجّه لحاضـر لـدی المـتکلم أو کالحاضـر المتضـمن يوابن جن يالجرجان

جمیعهـا تـدخل فـی إطـار  ي) وهذه المعـان٨٣/۴ق:١۴٠٧(ابن عاشور،  إخبارا أو طلبا أو إانشاء مدح أو ذمّ 
  الکلام والمحادثة.

حقل الدراسات اللغویة  يخطاب فی أوائل ظهوره فو عند علماء المعاصرین من العرب ظهر مصطلح ال
  سوسر.  ينتیجة للتفاعلات التی عرفتها هذه الدراسات، لا سیّما بعد الآثار التی أحدثها فردیناد د

ظهر مصطلح الخطاب عند علماء الغرب فی أوائل ظهوره فی حقل الدراسات اللغویة نتیجة للتفاعلات 
سوسـیر فـی الدراسـات اللغویـة،  يا بعد الآثار التی أحدثها فردینانـد دالتی عرفتها هذه الدراسات، لا سیم
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جدید وهذا الأمر أدّی إلـی ابتعـاد اللسـانیین العـرب مـن تحلیـل الخطـاب  يوالغربیون أسسوه کعلم لسان
والتطرق إلیه، حتی بدأ اللسانیون الغربیون تحلیل الخطاب للنصوص المختلفة. وقلما نشـاهد التطـرق إلـی 

لسعید یقطین وفی آثار محمود ي مر فی النصوص العربیة إلا ما نشهد فی کتاب تحلیل الخطاب الروائهذا الأ
  عکاشة.

وما لبثت الدراسات المختلفة أن شرعت فی النظر إلی هذا المصطلح، کلّ دراسة انطلقت من مرجعیاتها 
  الخاصة، الأمر الذی أدّی إلی اکتنافه لکثیر من الغموض.

رجع میشل ف
َ
وکو هذا الإبهام الذی یحیط بتعریف الخطـاب إلـی اخـتلاف الفهـم وتطوراتـه لـدی وقد أ

حین  يبإعطاء اللسانیین لفظ الخطاب معنی، ف ك ) معلّلا ذل١٠٢م:١٩٨٧الباحثین فی النظرة إلی الخطاب (
فهومـا معنی آخر. (ویمکن القول إنّ التباین فی إعطاء الخطـاب م يیعطیه المناطقة وأنصار التحلیل التواصل

الفکـر المعاصـر، لـذا یمکـن أن  يف يإلی أکثر من حقل معرف يواضحا ومحددا یرجع أساسا إلی کونه ینتم
، فهو عنـد ي، التأویلي، الآیدیولوجيالتواصلي ، الاجتماعي، السیمائيیُنظر إلیه من المنظورات الآلیة: اللسان

یسعی هذا البحث إلی تطبیقه فی وقوفه عند ) ما ۴م : ٢٠١٠اللسانیین الصیاغة الشکلیة للکلام (آل صوینت 
  ما جری من الخطاب علی لسان مریم وزکریا علیهما السلام. 

  
  الأسلوب والأسلوبیة ٣.١

الاصـطلاح  يق: مادة سـلب) وفـ١۴١۴الأسلوب فی اللغة هو المذهب والفن والطریق والوجه (ابن منظور،
)، وهـو عنـد المحـدثین الطریقـة ٣٠۵م:٢٠٠١،يعند القدامی الضرب من النظم والطریقة فیـه (الجرجـان

 ).١۶٨ م:٢٠٠۶ الخاصة للشاعر أو الکاتب للکتابة والتعبیر، فی اختیار الألفاظ وتألیف الکلام (ابن ذریـل،
فالأسلوب هو الوحدة التی تسیطر علی آثار الکاتب وهذه الوحدة تکون فی المیـزات البـارزة  كفبناءا علی ذل

ثار، هذه الوحدة لا تنحصر فی الظواهر اللغویة فحسـب، بـل تتعلّـق بـالفکرة، والخصائص المتکررة فی الآ
  فاللغة والفکرة من اختصاصات الأسلوب.
م: ١٩٩۴لِبنی النصوص (الأبطـح،  يحدیث یعنی بالتحلیل اللغو يأمّا الأسلوبیة فتُطلق علی منهج نقد

لجمالیـة للنصـوص، ویقـیّم أسـلوب ) علی أساس الظواهر اللغویة والأسلوبیة بشکل یکشف الظـواهر ا١١
مبدعها، محددا الممیزات الأسلوبیة التی تتمیّز بها عن غیره من المبدعین. والغایة من الدراسـات الأسـلوبیة 
هی البحث عن العلاقات المتبادلة بین الدوال والمدلولات عبر التعبیر الدقیق للصـلة بـین جمیـع العناصـر 

دو أنّ عبدالقاهر مؤسس الأسلوبیة العربیة، فالنظم الذی قال به عبد القاهر الدالة وجمیع العناصر المدلولة.یب
هو الأسلوب، حیث یقول هل تجد أحداً یقول هذه اللفظة فصیحة، إلاّ وهو یعتبر مکانها من الـنظم، وحسـن 

) والأسـلوبیة الحدیثـة ۴٧: ٢٠٠١،يملاءمة معناها لمعانی جراتهـا، وفضـل مؤانسـتها لأخواتها.(الجرجـان
قد ولدت مع اللسانیات الحدیثة، واستمرّت تستمتع بـبعض تقنیاتهـا، وهـذا «بوصفها منهجا وصفیا تحلیلیا 

یعنی أنّ مصطلح الأسلوبیة بمفهومه الحدیث، لم یظهر إلاّ فی بدایة القرن العشـرین مـع ظهـور الدراسـات 
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ف فی خدمـة التحلیـل الأدبـاللغویة الحدیثة التی قررت أن تتخذ من الأسلوب علما یُدرس لذاته، أو یُ  ي وظَّ
). إنّها تتناول النّصوص الأدبیة بالدراسة علی أساس الظواهر اللغویة والأسلوبیة بشکل ٣٩- ٣٨أبوالعدوس، (

یکشف الظواهر الجمالیة للنصوص ویقیّم أسلوب مبدعها، ثمّ یبحث عن کیفیة النّص وأثر اختیار اللفظ فـی 
 ) .۴٣: ١٣٩١، وبین الشکل والفکرة (خاقانی،يالأدب  يوالمعن يلمعجمنقل المعنی وعن الربط بین المعنی ا

 يوالاجتماع يالجانب النفسلك مراعیة فی ذ يتتخذ الأسلوبیة من اللغة والبلاغة جسرا تصف به النص الأدب
  ). ۵١م: ٢٠٠٧(أبوالعدوس، ي للمرسل والمتلق

، فی المسـتوی يو الدلال يو الترکیب يلصوتتحلیل النص ثلاثة مستویات: ا يیتابع ف يإنّ الناقد الأسلوب
تُـدرس  يتتمّ دراسة أنواع الأصوات للکلمات ودلالاتها الإیقاعیة والإیحائیة، وفی المستوی المعجم يالصوت

طبیعة الألفاظ ودقّة اختیارها والعلاقات الترابطیة بینهـا، وفـی المسـتوی الترکیبـی یهـتم الـدارس بالتراکیـب 
النص ودلالة الإنزیاحات فیه و یکشف عـن عـدول الکاتـب عـن الـنمط  يف يالداخلوعلاقاتها وانسجامها 

فیـدرس فـی المسـتوی  ي(أمّا المستوی التعبیـری الفنـ كالمألوف فی بناء الجمل بالتقدیم والتأخیر وغیر ذل
  ).١۶٧- ١۶۵م:٢٠١١حیث تُدرس الصور البیانیة والمجازات والعناصر البلاغیة والبدیعیة (إبراهیم، يالدلال

  
  خطاب الصمت ١.۴

المکتومة فی الضمیر و یفصح عن فکرة مـا أو عاطفـة مـا،  يیعبّر عن المعان- من حیث هو بیان- إنّ الصمت 
ودلالاته ومعانیه تساعدنا فی التعرّف إلی شخصیة الصامت، وبلاغة الصمت فی الخطاب منوطـة بقـوة مـن 

الخطـاب وهـو  يف كیصمت وفهم مخاطبه ومقتضی الکلام أیضا. فالصمت هو أساس اللغة والفکر والإدرا
دورا مهما فـی جمیـع أنـواع الخطـاب، إن وجـود  يوباعتباره عملا تواصلیا یؤد یکمل الکلام أو یفوقه. يالذ

الخطاب لها تاثیر کبیر علی المخاطب، فإنّه بحضوره الهادف یدعوه إلی التفکیر و التأمل،  يالعناصر الغائبة ف
یؤثر علی التوسع  الغائبة و الصمت مما يیشمل علی الکثیر من المعان يبلاغ يوالقرآن الکریم باعتباره اثر أدب

  الآیات.  يفی معان
  
  فی القرآن الکریم - علیهما السلام- الأسلوبیة فی خطاب زکریا ومریم  .٢

ینأی عن النصوص العربیة وأنظمتها اللغویة، من حیث المرسـل والرسـالة والمرسـل إلیـه،  يإنّ النص القرآن
الشهادة، فالمرسـل خـالق کـلّ شـیء ،  ومن حیث دلالات الرسالة، وطریقة نقلها من عالم الغیب إلی عالم

تصلح لکلّ متلقّ فی کـلّ زمـان ومکـان،  يمعجزة ثابتة الألفاظ متحرکة المعان يوالرسالة وهی النصّ القرآن
 كیُشـترط علـی الـدارس ملاحظـة تلـ كواسـتیعابه، لـذل يتحمل دلالات بعضها فوق طاقة العقل الإنسان

  اسة النصوص الأخری.الخصوصیة ودراسته دراسة خاصة تختلف عن در
 كیبدأ بالأصوات، ثم ینظر فی بناء الکلمة من حیـث الشـکل والمضـمون، وبعـد ذلـ يوالتحلیل اللغو

  یتناول ترکیب الکلمات فی جمل إسنادیة ثم ینتهی إلی دراسة المعنی.
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  يالمستوی الصوت ١.٢
توجد العلاقة الطبیعیة بینها وبین «إنّ الأصوات أصغر وحدات یبنی علیها الکلام وهی کالمواد الخام لِلغات، 

 ي) وتدور دورا هامّا فی التناسب بین حروف الکلمات من حیث الموسـیق١۵٨: ٢، لاتا، جيابن جنّ «معانیها 
و الملائمة بین المعنی والصوت. والعبارة تستمد من خلال الأصوات قسما من دلالتها، إلی جانـب اجتمـاع 

فی الأذن. ۴یلقیه  يیشیر إلی أنّ الصوت یرسم الموضوع بجرسه الذ كذلالألفاظ وترتیبها فی نسق معین.کلّ 
للأصوات ظلال خاصة کما للعبارات وللألفاظ، یلحظها الحسّ البصیر حینمـا یوجّـه إلیهـا انتباهـه وحینمـا 

.). والأسـلوبیة الصـوتیة تتنـاول المکوّنـات ۴٨م:١٩٨٣یستدعی فی خیاله صورة مدلولها الحسیة (قطـب، 
وفق خصائصها المخرجیة وصفات الحروف والعناصر المساهمة فی إحداث الإیقاعـات الداخلیـة الصوتیة 

کالسجع والجناس والتکرار و الفواصل، وتساعد کثیرا فی فهم طبیعة النصوص، وفی الکشف عـن الجوانـب 
یقاعـات تحکم مبـدعها وتدفعـه إلـی اختیـار أصـوات وإ يالجمالیة فیها والانفعالات النفسیة والعواطف الت

  بعینها.
  

  علی  المستوی الصوتی - علیهما السلام- خطاب زکریا ومریم  ٢.٢
من یسمع القرآن الکریم یسمع ضربا من الموسیقا اللغویة فی انسـجامه، واطّـراد نسـقه واتّزانـه علـی أجـزاء 

) إنّه (إیقاع فی نطاق ٢۶٩م:١٩٩٣( حسان،  النفس، مقطعا مقطعا، ونبرة نبرة کأنّها توقّعه توقیعا ولا تتلوه تلاوة
التوازن، لا إیقاع فی نطاق الوزن، فالوزن فی العربیة للشعر، والتوازن فی الإیقاع للنثر، والذی فی القرآن إیقاع 

). ولا نجد نصوصا توافرت فیها الإیقاعـات بـین جمیـع المسـتویات ٢۶٩متوازن لا موزون(المصدر نفسه،
یم حیث ترکت طریقته فی التعبیر تأثیر علی المتلقین و أثارت انتباههم حتـی لـم یکـن اللغویة کالقرآن الکر

لمن یسمعه بد من الاسترسال إلیه و التوفر علی الإصغاء.  فالأصوات والإیقاع النابعة منها ومن الفواصل تؤدی 
له، أو تجسّـد ء ما، أو عدم إمکانیة حدوثه أو یُظهـر التعجـب مـن حصـويدورا قد تجسد استبعاد حصول ش

المحببة المرنة ترتاح إلیها الأذن، حیث إنّنا نری لو قمنا بإحداث تغییر بسیط فی کلماته أو اسـتبدال  يالموسیق
  أو تقدیم أو تأخیر یختل المعنی.

دورا فـاعلا فـی تکثیـف المعنـی، وزیـادة طاقاتـه  يزکریا ومریم علیهما السلام یؤدّ  يوالإیقاع فی خطاب
   ل انسجامه مع أجواء النص والمعنی، وأصوات الألفاظ التی تتناغم مع  المعنی وتجسّده.التعبیریة، من خلا

  
  المستوی الصوتي الناتج عن الموسیقی فی الخطابین ١.٢.٢

بذکر الرحمة بعد الحـروف المقطعـة التـي تحمـل موسـیقی  - علیها السلام- تبدأ قصة زکریا في سورة مریم
، ما یعطي القارئ تفـاؤلاً بـالخیر ٢- ٣مریم  ﴾كَ عَبدَهُ زَکَریّا إِذ نَادَی نِداءً خَفِیّاً کهیعص ذِکرُ رَحمَةِ رَبِّ ﴿خاصة 

والبرکة إلی جانب کلمة الذکر التي تجلب الأنس إلی الروح، إذ إنّ زکریّا الشیخ الهَرِم بعد ما لجأ في مناجاته 



  193  و دیگران) جو نیکو حقیقت... ( مریم وآل عمران تيخطاب زکریا ومریم في القرآن فی سور 

 

: ١۴٣۵ادر المتعال (عمـوري ومطـوري، إلیه داعیًا وشاکیًا یحصل علی ذریة برحمة من الله الق - تعالی - لله
)، و بعد الوقفة الموسیقائیّة للآیة الأولی ینقلب بفضل المعجزة الإلهیة یأسه إلی أمل وتفـاؤل ینتقـل ٢١٣ص

بخاصـیتها الانتشـاریة وبتکرارهـا فـي الآیـة، کأنّـه یسـعی » الـرّاء«أثره إلی المتلقي للقصة، وکذلك صـوت 
في الفضاء وعلی مسمع زکریّا ،کما أنّ النغمـات » ذکر رحمة الربّ «صَدی بانسجامه مع المعنی لکي یتردّد 

» و... شقیّا، ولیّا، رضیّا، عتیّا«ألفاظ  في الموسیقیة الجاریة علی لسان زکریا النبیّ في فواصل الآیات المتمثلة
وَلِیّاً؛... وَاجعله  ك.فَهَب لی مِن لَدنربّ شَقِیّاً؛ .. ك..وَ لَم أکن بِدعائ﴿فی » شرقیا، سویّا، تقیّا، زکیّا، بغیّا«وفي 

...إذ انتبـذت مـن ﴿) و۴- ٨(مـریم/  ﴾ربّ رَضِیّاً؛ لَم نَجعَل لَه مِن قبل سَمِیّاً؛ ...وَ قَد بَلغتُ مِن الکبر عَتِیّاً؛...
) علی لسـان مـریم ١۶- ١٨م/ مری﴾ (بَغیّاً  كأهلها مکاناً شَرقیّاً؛ ...فَتَمَثّلَ لَها بشرا سَویّاً؛ ...إن کنت تَقیّاً؛ وَ لم أ

  العذراء، تلعب دورًا فعالاً في منح المتلقّي تفاؤلاً ومشاعرَ رائعة. 
  

  الناتج عن عدد المقاطع الصوتیة المستوی الصوتي ٢.٢.٢
تتم معرفة بنیة الکلمات الصّوتیة من خلال دراسة المقاطع الصوتیة التي تتکوّن الکلمة منها، ولکـلّ آیـة مـن 

یة نظام مقطع لفظي معین لا یخضع لنظام المقاطع في الشعر والنثر، یتناغم هذا النظام مع أجزاء الآیات القرآن
الآیة الکریمة وجوّها ودلالتها. فلو درسنا عدد الحروف الصامتة والمتحرکـة فـي الترکیـب المعجمـي للآیـة 

ظمُ من ني وش ت ع لررأس شي قا ل رب بِ إن ني وَ هَ نل ع﴿الرابعة من سورة مریم الجاریة علی لسان زکریا 
إذا عرضنا المقاطع الصوتیة للآیة الکریمة بالعلامات التالیة: المقطع  ﴾با وَلم أ کن بِ دعاء ك رب ب ش قی یا

والمقطع » ص ح ص«والمقطع المتوسط المغلق » ص ح ح«و المقطع المتوسط المفتوح » ص ح«القصیر
نجد المقاطع الصوتیة » ص ح ص ص«دوج المغلق والمقطع الطویل المز» ص ح ح ص«الطویل المغلق 

(ص ح ح/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح ح/ ص ح/ ص ح ص/ ص/  يللآیة علی النحو التال
ح ص/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح ح/ ص ح ص/ ص ح/ ص/ح/ ص ح ص/ ص ح ص/ ص ح/ ص ح ص/ 
ص ح ح/ ص ح/ ص ح ص/ص ح ح/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح/  ص ح ص/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح/ 

ص ح ح/ ص ح/ ص ح/ ص ح ص/ ص ح/ ص ح/ ص ح ص/ ص/ح ح/) فیصــل عــدد المقــاطع  ص ح/
المتوسطة إلی تسعة عشر، ثلاثة عشر منها مغلقة وستة مفتوحة، بینما یکون عدد المقاطع القصیرة سـتة عشـر 

ام )، فعدد المقاطع القصیرة أکثر من المقاطع المفتوحة والمغلقة، ما یکون في انسج١۴١: ١٣٨٩(حسنعلیان،
والتأوّه لخوفه من الموت دون  يتامّ مع حالة القلق والضّعف لدی زکریا وتقدّمه في السّن و یعطیه فرصة التشک

  أن یکون ولد له یخلفه.
ـکِ تَحتَکـ يفناداها مِن تحتها ألاّ تَحزَنِ ﴿وفی الآیة التی تتعلّق بمریم علیها السلام  سَـرِیّا)  كقَد جَعَلَ رَبُّ

) مفتوحة، ترجع غلبة المقـاطع ١٠) منها مغلقة، و (٨) مقطعا، (١٨المقاطع المتوسطة (بلغ عدد ﴾ ٢۴مریم/
مـن الجـلال و  المتوسطة المفتوحة علی المغلقة إلی تردّد وشیوع أصوات المدّ التی أشاعت فـی الآیـة جـواً 
فیـف مـن قلقهـا التعظیم، وأضفت علی الکلام مزیدا من الهیبة والوقار، لِطمأنة مریم علیهـا السـلام، وللتخ

  وهمومها.
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  تج عن تکرار الکلمات وصوت المدّ المستوی الصوتي النا ٣.٢.٢
إنّ التکرار یخلق نوعًا من الانسجام والتوازن في الکلمة بتوجیه إیقاع الکلمة نحو إیقاع معین،کالصوت الناتج 

، وأصوات المدّ وتکرارها ۶مریم/ ﴾رَضِیّاً یَرِثُنِي ویَرِثُ مِن آلِ یَعقُوب  وَاجعَلهُ ربِّ ﴿فی » یرث«عن تکرار لفظ 
وإنّي خفت الموالي مِن ورائي وکانت امرأتي ﴿وفي » إنّي، الموالي، ورائي، کانت، امرأتي، عاقرًا، لي، ولیًا«في 

، یخلق نوعًا من الترابط الصوتي في الآیتین، ویزید الرقّة في کلام زکریـا ۵مریم/﴾عاقراً فَهَب لي مِن لَدُنك ولیّا
 كإلی ربّه خوفا من الموت، دون أن یکون لدیه وریـث صـالح ، ومثـل ذلـ يتناسب حالة التشک ي، التينبال

قالت یا لیتنی متُّ قبلَ ﴿فی قوله تعالی » يلیتن«وصوت الکسرة الطویلة فی » یا، هذا، منسیّا«أصوات المدّ فی
ر عمّـا تعانیـه مـن آلام هائلـة ومشـاعر مریم العذراء فرصـة التعبیـ ي، یعط٢٣مریم/ ﴾هذا وکنتُ نَسیاً منسیّاً 

الـذی » كلِـی ولَـدن«فـی  يمضطرمة أوصلتها إلی درجة جعلتها تتمنّی الموت، وصوت اللام بإیقاعه الرّخ
أکسب دعاء زکریّا، إیقاعا عذبا رقیقا سلسا ساعده فی التعبیر عن الاستعطاف والاسـترحام، وهـو یقـف أمـام 

  جیا. خالقه موقف تذلّل و خشوع داعیا ورا
أسُ شَـیبَاً وَلَـم  ﴿في» إنّي ومِنّي«أما صوت النون مع تکراره فی  قَالَ رَبِّ إِنّي وَهَنَ العَظمَ مِنّي واشتعَلَ الـرَّ

کُن بِدُعائكَ رَبِّ شَقِیّاً 
َ
، فیزید من وضوح الآیة ویمنحها خاصیة إیقاعیة لطیفة تناسـب الـدعاء فـی ۴مریم/ ﴾أ

نوع من الموسیقا ترتاح إلیـه الأذن، لأنّ (الغنّـة » يومنّ  يإنّ « يد صوت النون فالآیة الکریمة، کما ینشأ عن ترد
) فلـو أردنـا اسـتبدال أو ٧٠م: ١٩٧٩مع النون المتشددة تهب نغمة موسیقیة محببة إلی الأذن العربیة (أنیس،

ختلّ الموسـیقا الکامنـة فـی لاَ  »العَظمَ  يرَبِّ إِنّي وَهَنَ منّ «غیر الآیة الکریمة وقرأناها  يف» يمنّ «تقدیم کلمة 
  ». يومنّ ي إنّ «  يالآیة واختفی الإیقاع المتوازن الجمیل النابع من التقابل بین کلمت

عُوذُ بِالرّحمَنِ مِنك إن کنت تقیّا﴿وفی قوله تعالی 
َ
یظهـر فـی  ي، صـوت النـون الـذ١٨مریم/ ﴾قَالَت إنّي أ

علیهـا - المواقف التی تتطلّب ضمان أسماع الآخرین بوضوح وجـلاء، یصـبح أحـد وسـائل السـیدة مـریم 
لا یمسّـها  يلإِسماع صوتها إلی الرجل الغریب الذی لم تکن تعرف بعد أنّه جبریل علیه السلام، کـ - السلام

  بسوء یدنّس شرفها.
یٰ یَکُونُ لِي غُ ﴿و في قوله تعالی  نَّ

َ
اقَالَتْ أ كُ بَغِیًّ

َ
، صـوت المـدّ فـي ٢٠مریم/ ﴾لاَمٌ وَلَمْ یَمْسَسْنِي بَشَرٌ وَلَمْ أ

نَّی«
َ
وتعجبها واستبعاد إنجابها طفلاً من دون  - علیها السلام- یُعبِر بِطوله وامتداده، عن دهشة مریم» بغیّاً «و » أ

م النابع عن فواصـل الآیـات )، إضافة إلی الانسجاي، غلام، یمسسني(یکون، ل يزواج، وهکذا بقیة المدود ف
  الذي ینشأ من قافیة الألف والسّجع الذي لعب دورًا مهمًا في انتقال المعنی وأثره علی المستمع. 

، زادت أصوات ١٧مریم/ ﴾یا زکریّا إنّا نبشّرک بغلام اسمُهُ یحیی لم نجعل له من قبل سمیّا﴿وفی قوله تعالی 
من درجة التعظـیم، و صـوت » اسمهُ، لهُ «والضمّة الطویله فی » سمیّاإنّا، زکریّا، «حرکات الفتحة الطویلة فی 

ـل لَهـا بشـراً سَـویّاً ﴿وفی» إنّا«نون الجماعة المقترنة بصوت الفتحة الطویلة فی   ﴾فأرسـلنا إلیهـا روحنـا فتَمثَّ
فة إلی بـثّ ، یزید الکلام عظمة وتفخیما ویبثُّ الطمأنینة فی النفس والثقة بتحقیق وعد الله، بالإضا١٧مریم/

...یا مریم جِئت شیئا فریّا؛ یا ﴿قوله تعالی  يمزید من مشاعر التعظیم والتقدیس فیهما نحو الخالق سبحانه، وف
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 - علیهـا السـلام- ، یقـوم قـوم مـریم٢٨- ٢٧مـریم/  ﴾بغیّا كامرأ سوء وما کانت أمّ  كأخت هارون ما کان أبو
یـا، فریّـا، بغیّـا، «لطویلة والضـمّة الطویلـة فـی من خلال أصوات حرکات الفتحة ا- بزعمهم- بتشنیع فعلتها
  ، ما یتجلّی فیه الاستغراب ممّا ظنّوه جرما ارتکبته مریم علیها السلام.»كهارون، أبو

،وجدنا أنّ ٢۶مریم/ ﴾وَقرّی عیناً  يفَکُلی وَاشرَب ﴿فی  - علیها السلام- وإذا تأمّلنا خطاب الله تعالی لِمریم 
لطویلة یخلق نوعا من إیقاع فیه استرخاء وهـدؤء وإشـاعة جـوّ مـن الطمأنینـة صوت المدّ مع حرکة الکسرة ا

إنّـی نَـذرتُ للـرّحمن  ي(فَإمّا تَرینّ مِن البشر أحداً فقُول ﴿قوله تعالی  يوالأمان والراحة عند الحاجة إلیها، وف
کلّمَ الیومَ إِنسیّا

ُ
لغنّة والموسیقی المجببة فیها مع خاصیة ا» يفقول«، أصوات النون بعد ٢۶مریم/ ﴾صَوماً فَلن أ
  الثقة بالنفس. - علیها السلام - تمنح مریم

  
  يخطاب زکریا ومریم علیهما السلام علی المستوی الصرف ٣.٢

بعد انضمام الأصوات بعضها إلی بعض وتآلف وحدات أو عناصر أکبر یطلق علیها المفـردات أو الکلمـات 
یهتم بمعرفة  يسمیتها الوحدات الصرفیة. والبحث الصرفنقسمها إلی أسماء وأفعال وحروف و اصطلح علی ت

) وهنـا ١٠٢: ١٩٧٨،يبنیة الکلمة و هی تحمـل معنـی ولهـا وظیفـة (الحجـاز يأثرها فوالوحدات الصرفیة 
  نتعرض إلی بعض النماذج فی الخطابین:

، تعنی الجـدول مـن المـاء کالسـاقیة، وهـی ٢۴مریم/  ﴾ سریّا كتحت ك..قد جعل ربّ ﴿ فی» سریّا«لفظ 
ابـن «ثالث یتمثّل فی انکشاف الهمّ وزوال الغـمّ  يمشتقّة من السرو، أی الرفعة، ولِجذرها الأصلی معنی لغو

- وردت هذه الکلمة فی هذا السیاق، لغرض بثّ السلوی والطمأنة فی نفس مریم» ق: مادّة سرا١۴١۴منظور،
  فیف من حیرتها. والتخ - علیها السلام

» یفعل«، عبّرت الآیة ب ۴٠آل عمران / ﴾قال کَذَلِك اللهُ یَفعَلُ مَا یَشُاءُ ﴿...وفی قوله تعالی إجابة إلی زکریّا 
کما قاله في تکوین عیسی » یخلق ما یشاء«عن تکوین یحیی، أي هو تکوین قدّرَه الله وأوجد أسبابه، ولم یقل 

» فَعَـلَ «وهذا الاختلاف هـو لِلتعبیـر عـن الإیجـاد، إذ جـرت العـادة أنّ ) ٩۴، ٣(ع)  (ابن عاشور، بلاتا،ج
خلق اللـه «یُستعمل فیما فیه إبداع، فیُقال » خَلَقَ «یُستعمل في کل ما یحدث علی الأسباب الکونیة المألوفة و

سـائر کـان کإیجـاد » یحیی«و إیجاد نبي الله » فعل الله السماوات والأرض«ولا یُقال » السماوات والأرض
الناس، فعُبّر عنه بالفعل، ما یناسب مقام وجود الزوج والزوجة، وإن فیه آیة لزکریا وزوجته من جهـة أنهمـا لا 
یولّد أحد مثلهما في العادة، لأنّ وجود العقم والشیخوخة شکّل فیهما مانعًا للإنجاب، ولکن فی حالة مـریم 

فهو غیر مناسب للسّیاق، فحمل مـریم » یفعل«بّر بلفظ لم یُع، ۴٧آل عمران/ الله یخلقُ ما یشاء..﴾ ك﴿.. کذل
لِیدلّ علـی إبـداع الخـالق (حسـان، » یخلق«کان بالتسخیر والإخصاب من فعل الله وقدرته، لذلك جاء ب

  ). ۴٣٩، ١م: ج١٩٧٩
عُوذُ بّالرّحمنِ منک إن کنـتَ تقیّـاً ﴿- علیها السلام- وفی قوله تعالی علی لسان مریم

َ
جـاءت صـفة ﴾ إنّی أ

علـی صـورة بشـر  كدون غیرها مناسبة للسیاق، لأنّها عنـد رؤیتهـا الملـ - سبحانه- حمن من صفات اللهالر
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واستعاذتها بالرحمن،کانت فی موقف بالغ الصعوبة، وهو یتطلّب رحمة الله بها، لِتخلّصها من عواقبه المؤلمة 
  ».٨١، ١۶ه ،ج١۴٠٧، يالزمخشر«التی قد تمسّ شرفها وعرضها 

  
  ومریم علیهما السلام علی المستوی الترکیبی  خطاب زکریا ٢.۴

یتناول المستوی الترکیبی أو النحوی العلاقات اللغویة بین الکلمات التی تتخـذ کـل منهـا موقعـا معینـا فـی 
الجملة حسب قوانین اللغة، حیث کل کلمة فی الترکیب لابد أن یکون لها وظیفة نحویة مـن خـلال موقعهـا 

  ).٢٠٠۵:٣٧٠(مجاهد،
القسم نبحث حول البنیة النحویة للعبارات وانسجام بعض الألفاظ مع بعض ونوع العلاقة بینها، فی هذا 

نعقد مقارنة بین ما جاء فی خطاب مریم و ما جاء فی خطاب زکریا مـن  وتناسب الکلمات مع سیاق الآیة، ثم
  جهة لتحدید سبب اختیار البنیة المعینة لنقل المعنی.

  
  تناسب الألفاظ للسیاق  ٢.۴.١

تنسجم الألفاظ فی الخطابین مع السیاق الذی وردت فیه، بحیث لو حاولنا أن نستبدل کلمة ما بکلمة أخـری 
نَّی یَکُونُ لِی وَلَـدٌ وَلَـم یَمسَسـنِي بَشَـرٌ...﴿لنأخذ لفظ المسّ في قوله تعالی  لاَختلّ المعنی،

َ
ل ﴾ آ قَالَت ربِّ أ

کُنّي به عن الاتصال، دون أن یخدش الحیاء أو الذوق، وهوکنایة لطیفة عـن امـرأة ، قد ٢٠/مریم، و۴٧عمران/
هَبَ لَكِ غُلامًاو فی قوله تعالی ﴿ حییة لم تخرج عن الحیاء في انفعالها.

َ
كِ لأِ نا رَسَولُ رَبِّ

َ
ما أ ، ١٩مریم/ ﴾قَالَ إِنَّ

رُكَ بِغُلامٍ اسمُهُ یَحیَی لَم ﴿و ا نبَشِّ فـی موضـعه »غـلام«، ورد لفـظ ٧مریم/﴾نَجعَل لَهُ مِن قَبـلِ سَـمِیّایَا زَکَرِیّا إِنَّ
 كالذی یطلق علی من أوشک علـی الإدار» غلام«المناسب، حیث لا یستقیم استبدال له فی السیاق نفسه، و

تکریما لطفلها ولما سیکون في بلوغه من  - علیها السلام- والبلوغ، جاء فی سیاق العقل والنضج خطابًا لمریم
بِیحیی، لِیشیر إلی جنس المولود مسبقًا و تکریمًا له للإشارة إلی أنه یکون خلفه  يشأن، و بشارة لِزکریا النبعلوّ 

ـرُكِ بِکَلِمَـةٍ مِنـهُ اسـمُهُ المَسِـیحُ ﴿ يف» کلمة من الله«في دعوة قومه. ووصف عیسی (ع) بلفظ  .. إِنَّ اللهَ یبَشِّ
أي کـان تکوینـه غیـر معتـاد (ابـن » کن«الإلهي المعبّر عنه بکلمة لأنه خُلق بمجرد أمر التکوین  ﴾ عِیسَی...

  ). ٩٢، ٣عاشور، بلاتا، ج
عبده زکریّـا؛  كذکرُ رحمة ربّ ﴿ولفظ الربّ هو المصلح للشیء قد ناسب مجیء الدعاء علی لسانهما فی 

ربّ  كأکـن بـدعائ و... ولـم يوهن العظم منّـ يربّ إنّ ؛ قال ربّ شقیّا كولم أکن بدعائ إذ نادی نداء خفیّا؛
، لإِظهار عبودیتهما و ۴٧آل عمران/ ﴾بشر.. يقالت ربّ أنّی یکون لي ولد ولم یمسسن﴿وفي ،٢- ۴﴾ مریم/شقیّا

 ﴾ سـریّا كتحتـ ك..قـد جعـل ربّـ﴿حاجتهما أمام خالقهما، و اضافة الربّ إلی الضمیر العائد علی مریم فی
  اقف البلاء، وإشعار بقربها من ربّ العالمین.، فیه إکرام ومواساة وتسلیة لها، خاصة فی مو٢۴مریم/

ا ي"یرِثُنِ ﴿نلاحظ في قوله تعالی علی لسان زکریا النبيّ:  ، ۶مـریم/ ﴾وَیَرِثُ مِن آلِ یَعقُوب وَاجعَلهُ ربِّ رَضِیًّ
قد ومجرورًا بِمِن في ثانیهما، و» یرثني«، إذ إنّ الموروث قد وقع مفعولاً به في »إرث«مخالفة في إعمال فعلَی 
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رأیین، أولهما أنـه للتّعدیـة، فیقـال ورثتُـه وورثـتُ منـه، والثـاني » من«ذکر المفسرون في وظیفة حرف الجرّ 
) لأنّ آل یعقـوب لـم یکونـوا کلّهـم أنبیـاء ١۶٠: ٢٠١٠للتّبعیض، والرأي الثاني هو الأرجح (حسـن طبـل،

صـالحًا مـن آل یعقـوب وأهـلاً ) فَالإبن الذي یبتغیه زکریا یکون جزء ٣/۴٠۵م،١٩٩۵وصالحین (الکشاف،
  لیأخذ الإرث منهم ویحمل رسالة أبیه من بعده. 

الاقتراب منه، وهـذا اللفـظ یستحضـر فـی ي لا ینبغ يهو الفاجر و الظالم والمتجاوز للحدّ الذ يوالبغی
ت یطلق علی هـذه العلاقـات العلاقـا«المعانی السلبیة والمذمومة التی لها علاقات بمعناه،  كالذهن کلّ تل

) وهی لو أخذنا أیّة کلمة فی سیاق معـین لَوجـدنا أنّهـا تثیـر کلمـات أخـری ٢٧ه: ١۴١٩الإیحائیة، (فضل، 
) بهـذا ٢٧علاقة ما بالـذاکرة (المصـدر نفسـه، يوالإیحاء خارجة عن القول، ولکنها تشترک معها ف يبالتداع

عنها،  يخری السلبیة المذمومة والمنهالأفعال الأ كالمعنی تحصل المقارنة والربط هنا بین فعل الزنا وبین تل
 يالجوانـب الـثلاث لمعنـاه، المعنـی الأساسـ» بغیّـا«قد تلاقـت فـی  كکالبغی علی الناس و ظلمهم، بذل

، يأو الإنفعال يوهو الزنا، والمضمون العاطف يأو السیاق يوهو الفساد وتجاوز الحد، المعنی التطبیق يالمرکز
  هوالتنفیر من فعل الزنا.

غُـلامٌ وَکَانَـت  يقال ربّ أنّـی یکـونُ لـ﴿: - علیهما السلام–وعلی الرغم مِن تشابه الآیتین، علی لسانهما 
نَّی یَکُونُ لِي غـلامٌ ولـم یَمسَسـنِي بشـر وَلـم أ﴿ و  ٨مریم/ ﴾امرأتِی عَاقِراً وَقَدبلَغتُ مِنَ الکِبَرِ عِتیّاً 

َ
﴾  بَغیّـاً.. كأ

 - جاءت علی لسان زکریّا يورد فیه، فالعبارة الت يتلف حسب السیاق الذ، فإنّ مدلول کلّ منهما یخ٢٠مریم/
کانت فی سیاق الفرح، لأِنّ الولد کان استجابة لِدعائه وطلبه، بینما تکشف عبارة مریم عن قلـق  - علیه السلام

  العفیفة، وانفعال الحرکة الطاهرة الخائفة علی عرضها وشرفها.
  

  يلام علی المستوی الدلالخطاب مریم وزکریا علیهما الس ٢.۵
وفقًا لسیاق الموقف والمفاهیم واسـتراتیجیات تطبیـق اللغـة، مـن ، يیتم تحلیل النصّ علی المستوی الدلال

ناحیة دوافع المؤلف من اختیار العبارات ومن ناحیة تأثیر الخیارات فی سیاق الجمـل والعبـارات ودلالاتهـا، 
ط المـألوف فـی بنـاء الجمـل والکلمـات، بالتقـدیم والتـأخیر و والعلاقة القائمة بینها، والعـدول عـن الـنم

  ، واستخدام الصور البیانیة. كالتکراروالحذف وغیر ذل
  

  دلالة التقدیم ٢.۵.١
خطابا لِزکریا النبیّ فی ﴿کذلک قالَ ربُّک هُوَ عَلَیَّ هَیّنٌ.. » هیّن«علی المسند » علیّ «تقدیم الجار و المجرور

کِ هُوَ عَلَیَّ هَیّنٌ.. ﴾ مریم/ كالعذراء فی ﴿کذل ، وخطابا لمریم٩﴾ مریم/ ، للاختصاص، فکأنّـه یقـول ٩قالَ ربُّ
هو علیّ أو إنجاب امرأة من دون زواج، وإن کان صعبا علیکم أن تتصوروا أن یولد غلام لرجل هرم وامرأة عاقر

فـی الـدعاء قبـل طلـب  إظهار الضـعف - علیه السلام–دعا زکریّا ي ف يمن جمالیات التقدیم المعنوو هیّن،
فقد قدّم علی السؤال کونه ضـعیفا، وأنّ اللـه تعـالی مـا ردّ دعـاءه  ﴾ وهن العظم منّی... يربّ إنّ ﴿الحاجة فی

  ).١٨، ٢١، بلاتا،جي(الراز
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  دلالة التنکیر ٢.۵.٢
ا الْمِحْرَابَ وَجَدَ ﴿في قوله تعالی » رزقًا«وفي تنکیر مَا دَخَلَ عَلَیْهَا زَکَرِیَّ ، ٣٧آل عمـران/ ﴾ عِنْدَهَا رِزْقًـا ... ... کُلَّ

هُ قالَ رَبِّ هَبْ لِي مِنْ لَدُنْكَ ﴿إشعار بکونه رزقًا دائمًا عندها غیر معهود، لأنّ قوله تعالی  ا رَبَّ ... هُنالِكَ دَعا زَکَرِیَّ
بَةً ... ةً طَیِّ یَّ هیـة خارقـة، کرامـة إلا ، یدلّ علی أنّ زکریا تلقّی وجود هذا الـرزق عنـد مـریم٣٨آل عمران/ ﴾ ذُرِّ

فـی » شـیبا«)  و تنکیـر ١٧۶:  ٣فأوجب ذلك أن یسأل الله أن یهبه من لدنه ذریّة طیّبة (الطباطبائي،بلاتـا، ج
  ، للتکثیر والتفخیم. ۵...وَاشتعلَ الرّأسُ شَیباً ...) مریم/﴿
  

  دلالة التعریف ٢.۵.٣
ـک هُـوَ عَلَـیَّ هَـیّنٌ.. ﴾ مـریم/ كفی﴿کذل» هو«اسم الإشارة المتصل بالکاف مع الضمیر  ، عـاملان ٩قالَ ربُّ

ر بهما عن جملة بکاملها، فمعناه أنّ خلق عیسی  - علیه السلام- لِلانسجام بین هذه الآیة والآیات السابقة، فیُعبَّ
من غیر أب، أمر هیّن علیّ. والتعریف أیضا بالإضمارللاختصار، وللإشارة إلی مـا تقـدّم مـن وعـده تعـالی، 

  علی الخلق والإیجاد. - سبحانه- البعد فی اسم الإشارة جاء للدلالة علی عظمة قول الله وقدرته ومعنی
« هُوَ عَلَیَّ هَـیّنٌ.. ﴾ إلـی الـتکلّم فـی كفی﴿... قالَ ربُّ » ربّ «واقتضی المقام هنا الالتفات من الغیبة فی 

الدلالة والتوکید  فيلِتقویة المعنی وتأکیده، إذ مجیء الکلام بصیغة المتکلّم علی لسان صاحبه أقوی » علیّ «
  من مجیئه بصیغة الغائب علی لسان غیره. 

أسُ شَی﴿فی » الرأس«وفی  ، شئ مـن جـنس الـنظم ۴مریم/﴾ بًا..... رَبِّ إِنّي وَهَنَ العَظمَ مِنّي وَاشتَعَلَ الرَّ
وهو تعریف الرأس بالألف واللام وإفادة معنی الإضافة من غیر إضـافة، وهـو مـا أوجـب المزیـة، فلـو قـال: 

  . )٢٠٠١:٨٣واشتعل رأسي، فصرح بالإضافة، لَذهب بعض الحُسن (الجرجاني،
  

  التکراردلالة  ٢.۴.۵
 يالاستعمالیة بعینه أو بمرادفه أو بشبه مرادفه فی النص الأدبـیراد بالتکرار تکریر عنصر من العناصر المعجمیة 

) ویظهر التکرار فی النص علی نحوین: أ) التکرار المحـض وهـو التکـرار الـذی یـتم ٣٣٢: ١٩٩٨(فضل، 
بإعادة اللفظ نفسه. ب) التکرار الجزئی یقصد به تکرار عنصر سبق استخدامه ولکن فی أشکال مختلفـة. ج) 

بتکرار البنیة وملئها بعناصر  كوذل ياللفظ مختلف وهو یشمل علی الترادف وشبهه. د) التوازتکرار المعنی و 
  )٢۵: ٢٠٠۶معنویة جدیدة مختلفة (خطابی، 

مرات کثیرة فی سورة مریم یناسب السیاق و حال زکریا ومریم علیهما السلام ، مـا » الرحمن«تکرار لفظ 
...قالت یا لیتني مِتُّ قَبلَ هـذا وکُنـتُ نَسـیاً ﴿فی » منسیّا«بقوله  یتطلب نوعا من الرحمة، کما أنّ تکرار النسی

، للتأکید علی التمنّی للموت و النسیان، وهذا التمنّي یدلّ علی طهارة مریم وعلی تحسّرها، ٢٣مریم/ ﴾مَنسِیّاً 
ختیار، وهو أقسی ما ویُصَوّر بذلک أثر الصدمة التي نزلت بها (کأنّها تُنزل العقاب بنفسها علی شئ لم تفعله با
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لاّ ﴿یتمنّاه الإنسان لِنفسه، إلی أن ترتّب علی عقاب النّفس الفرج والسّلوی في قوله تعالی
َ
فنَادَتهـا مِـن تَحتِهـا أ

  ) ٢۴۶و  ٢۴۵م: ٢٠١۴. (عکاشة، ،٢۴مریم/﴾ تَحزَنِي...
  

  الحذفدلالة  ٢.۵.۵
، ورد النـداء بحـذف الأداة، علـی ۵مریم/﴾  ..ينّ وَهَن العظم مِ  يقال ربّ إنّ ﴿وفی قوله تعالی علی لسان زکریّا 

﴾ یا یَحیی خُذ الکتابَ بِقُوّةٍ وآتَینَـاه الحُکـمَ صَـبِیّاً ﴿؛ و ۵مریم/ ﴾بِغلام... كیا زکریّا إنّا نُبَشّر﴿خلاف قوله تعالی 
وتعالی یرد بحذف الأداة، للوصول إلی  ك، مما یبدو أنه إذا کان النداء موجّها من العبد إلی الخالق تبار٧مریم/

  لفظ الربّ بعدها بسرعة، وإذا کان موجّها من الخالق إلی العبد یرد بذکر الأداة.
  

  دلالة الجملة الاستفهامیة ٢.۶.۵
نَّی یَکُونُ لِي وَلدٌ ولم یَمسَسنِي بشـر...﴿وقوله تعالی علی لسان مریم (ع): 

َ
، وعلـی ۴٧آل عمـران/ ﴾ ... ربِّ أ

نَّی یَکُونُ لِی غلامٌ وکانت امرأتي عاقِراً .. ﴿زکریا لسان 
َ
، یشتملان علی استفهام تعجبي مؤکـد، ٨مریم/ ﴾رَبِّ أ

لتعظیم قدرة الله تعالی، لأِنّ الحمل بهذا الطفل کان موطن خـرق للنّـاموس الکـوني فـي سُـنن الإنجـاب، 
وخة فیهمـا مانعًـا للإنجـاب (خلـف وکذلك الأمـر بالنسـبة لِزکریـا وامرأتـه، وکـان وجـود العقـم والشـیخ

)، ولِلإجابة علی سؤال زکریا ومریم في الآیتین، یلجأ الأسلوب القرآني إلی خلق الإیقاع السریع ٢٣۴حسین،
قالَ ربُّک هُوَ عَلَـیَّ هَـیّنٌ.. ﴾ خطابـا إلـی  ك﴿کذل» کذلكَ «ودفع الشعور، بالخوف بذکر حرف الخطاب في 

   خطابا إلی مریم.» كکذل«زکریا و
رُكِ بِکَلِمَةٍ مِنْهُ..﴿وقوله تعالی خطابًا للسیدة العذراء  هَ یبَشِّ قد سمّی حملها من غیـر زواج  ﴾.. یَا مَرْیَمُ إِنَّ اللَّ

ـی ﴿بشارة، لما یعلمه الله تعالی من الخیر في شأنه وشأن الأمّ، وجاء ردّ فعل مریم تجاه هذه البشارة:  نَّ
َ
قَالَـت أ

ا یَکُونُ لِي غُلامٌ وَلَم كُ بَغِیًّ
َ
م: ٢٠١۴، ةبسلوك یخالف العرف في البشارة بالولـد (عکاشـ ﴾یَمسَسنِي بَشَرٌ ولَم أ

تجاه البشارة بولده، والسؤال الذی یمکن طرحـه فـی هـذا  - علیه السلام- ) ویخالف أیضا ردَّ فعل زکریا٢٨٠
لمـاذا ترفـع مـریم صـوتها متمنّیـة قد طمأن مریم بقضاء الله لها بِهبة الغلام، ف كالمجال هو أنّه إذا کان المل

الموت أو متمنیة أن تکون نسیا منسیّا؟ والجواب واضح وهو أنّه ردّ فعل متوقع مـن السـیدة العـذراء؛ لیکـون 
خبرت به من نبأ الحمل.

ُ
  متوازیًا مع ما أ

  
  التعبیر عن الإنشاء بالخبر ٢.۵.٧

خل علیها کرجل، بادرت قبل أن یکلمها تسأل بعد أن أصیبت السیدة العذراء بتوتر وقلق عند مواجهة رسول د
عُـوذُ ﴿مذعورة عن سبب وجوده لدیها وإنکارًا علیه مجیئه لها فـي ذلـك المکـان فناشـدته بـالتقوی 

َ
ـي أ ... إِنِّ

حمَنِ إِن کُنتَ تَقِیاً  ،أي إن کنت تقیّا فلا...، وجاء التأکیـد بالجملـة الشـرطیة التـي تقـوم علـی ١٨مریم/ ﴾بِالرَّ



  .ق  ه ١۴۴۴، الخریف و الشتاء ٢ ، العدد٢۶السنة  الإسلامیة، الحضارة  آفاق   200

 

ـا﴿منطقیة، دعمًا للمعنی الأول، فأجاب الرسول القضیة ال هَـبَ لَـكِ غُلامًـا زَکِیًّ
َ
ـكِ لأِ نَـا رَسُـولُ رَبِّ

َ
 ﴾... إنّما أ

كُ ﴿، فتدافع مریم عن نفسها وتسأله بهدف التّعجب ١٩مریم/
َ
نَّی یَکُونُ لِي غُلامٌ وَلَم یَمسَسنِي بَشـرٌ وَلَـم أ

َ
...أ

من أبـرز الأسـالیب التـي یقتضـیها سـیاق » أنّی«تمع. والاستفهام ب ، خوفًا من مواجهة المج٢٠مریم/﴾بَغِیّا
الحدیث وحال المنکرین في المجتمع وسلطته الرقابیة الفاعله في سلوك أفراده، وهو نتیجة مصحوبة بحجـة 
تؤدي دورًا کبیرًا في الإقناع وفي العملیة الحجاجیة، نظرا لما یعمله من جلب المتلقي إلـی فعـل الاسـتدلال 

) وهو أبلغ من أن تقول: ولم یطأني أو لم یضاجعني ، وفیه أیضـا کنایـة وتـأدب فـي ٢۴٨م: ٢٠١۴اشة، (عک
تـي عـاقرًا﴿الخطاب،ولیس کلام مریم مسوقا مساق الاستبعاد مثل قول زکریا 

َ
 ﴾أنَّی یکون لي غلامٌ وکانت امرَأ

ال مریم حال متشائم منه متبرئ ، لاختلاف الحالین، لأنّ حال زکریا حال راغب في حصول الولد، وح٨مریم/
  ).٣۴: ٣من حصوله (ابن عاشور،ج

مَ الیَـومَ ﴿ولتبدید قلقها هذا، تطلب منها الآیة الکریمة أن تصوم  کَلِّ
ُ
حمَنِ صَومًا فَلَن أ فَقُولِي إِنّي نَذَرتُ لِلرَّ

ا وذکرصفة الرحمن دون غیرها، علی أمل أن یعید ربّها السـکینة والهـدوء إلـی قلبهـا الحـزین، بسـبب  ﴾إِنسِیًّ
  شعورها بالخجل الناتج عن حملها من دون زوج. 

  
  الصور البیانیة ٢.۶

تفحص في هذا المستوی الصور البیانیة فی ظل الدراسات الأسلوبیة التی لاتنظر إلی الصور علـی أنّهـا أمـر 
، وإنّما تنظر إلیها علـی أنّهـا جـزء أساسـی مـن  يتشبیهات أو مجرد زخرف یُرصّع به العمل الفن مجازات أو

الأسلوب والإبداع. وعلی الرغم مِن أنّ هناک مَن یدّعی بخلوّ الخطابین من الصور البیانیة لخاصیتها السردیة، 
لی بعض الصـور التـی نتناولهـا علـی فإذا نظرنا إلی التصوبر وفق هذا الفهم الواسع نلاحظ أنّهما یشتملان ع

  .يالنسق التال
  

  الصورة التشبیهیة ٢.۶.١
علیهـا - ، وخطابـا لِمـریم٩قَالَ ربّکَ هُوَ عَلَیَّ هَیّن... ﴾مـریم/ كفی قوله تعالی خطابا لزکریّا النبیّ ﴿ قَالَ کذل

کیـف یأتیهمـا الولـد، أتاهمـا هـذا  ، حین تعجبا٢١قَالَ ربّکِ هُوَ عَلَیَّ هَیّنٌ و.. ﴾ مریم/ ك﴿ قَالَ کذل- السلام
الولد دون توفّر أسباب خلقه کمثل خلقک من قبل ولم  كبمعنی أن إعطاء»» كکذل«الجواب القاطع بالتشبیه 

من تحقق بشارة  - علیه السلام–یکشف به عن صورة تنفیذ قضاء الله سبحانه، لِیطمئنّ زکریّا  كتکن شیئا، بذل
توفّر أسباب خلقه هیّن علیه تعالی، وجاء فی السیاق نفسه لإزالة المخاوف مـن الله له، بأنّ إعطاءه الولد دون 

مریم العذراء وزیادة الاطمئنان فی نفسها، بقدرة الله سبحانه الذی لا یحتاج فی إنشاء ما یرید خلقه إلی آلات 
  ومواد.
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  الصورة المجازیة ٢.۶.٢
لقـی  ك، یظهر المخاض کمحرّ ٢٣/﴿ فأجاءها المخاضُ إلی جذع النخلة) مریمفی قوله تعالی 

ُ
للفعل الذی أ

لفـظ مریم إلی جذع النخلة هو ألم المخـاض وحاجتهـا إلـی الغـذاء. و یُلجیءعلیه صفات إنسانیة، والذی 
رُكَ بِغُلامٍ اسمُهُ یَحیَی لَم نَجعَل لَهُ مِن قَبلِ سَمِیّا﴿فی » غلام« ا نبَشِّ از ، فی هـذا المقـام مجـ٧مریم/﴾یَا زَکَرِیّا إِنَّ

... ﴿بِمولود أو طفل سیَکبُر ویکون فی المستقبل غلاما، کلفظ الصبيّ فـي  كمرسل علاقته ما یکون، أی یبشّر
مُ مَن کَانَ فِی المَهدِ صَبِیّاً  ، قد ذُکر باعتبار ما  سیکون، فالطفل یدرك المعاني ویمیّز بینها ٢٩مریم/ ﴾کَیفَ نُکَلِّ

  بعد بلوغه الصبا، کأنّهم یریدون القول أنه کیف نکلّم ما لا یعقل حمل أمّه فیه إلاّ ببلوغه سن الصّبا.
  

  تعاریةالصورة الاس ٢.۶.٣
وجته العاقر وما تعرّض لـه مـن قبـل فیما جری علی لسان زکریا بعد ما ألمّ به من ضعف وکبر سنّ مع حال ز

کُن بِدُعائكَ رَبِّ شَـقِیّاً ﴿الموالی
َ
أسُ شَیبًا وَلَم أ ، الـوهن هـو ۴مریم/﴾... رَبِّ إِنّي وَهَنَ العَظمَ مِنّي وَاشتَعَلَ الرَّ

لاتا، نقصان القوة وقد نسبه إلی العظم، لأنه الدعامة التي یعتمد علیها البدن في حرکته وسکونه (الطباطبائي، ب
) ثمّ یُنسَب فیه الاشتعال إلی الرأس، وهو مکان یظهر علیه الشـیب، والـذي یشـتعل هـو الشّـیب لا ٨: ١۴ج

) أو من باب الاستعارة، إذ شُبّه فیهـا ۴٣۵: ٣م، ج١٩٩٠الرّأس وهو من باب المجاز علاقته مکانیة (الزرکشي 
السریع والشامل للشـعر الأبـیض والتـي تتنـاول  انتشار الشّیب في الرأس بشعاع النار، لتُصوّر حرکة الانتشار

الرأس في لحظة، فکأنّ انتشار الشعر الأبیض علی الرأس في سرعته وشموله، نار إذا اشـتعلت فـي شـئ فـلا 
تلبث أن تنتشر في کل مکـان. (بـذلك یرتقـي القـرآن بالصـورة التـي یرسـمها فیمنحهـا الحیـاة الشاخصـة 

الحسـن  كاشتعل الشیب فی الرأس لَما وجـدنا ذلـ«أو » ب الرأساشتعل شی«). و لو قیل ۶: ١٩٨٣(قطب،
الفخامة، وهو یفید مع أصل المعنی وهو لمعان الشیب فی الرأس الشمول وأنّه قد شاع واستقر فیه وأخذ  كوتل

جمیع نواحیه بجیث لم یبق من السواد شیء، والآیة لا تفید هذ المعنی إذا قیل: اشتعل شیب الرأس أو الشیب 
رأس، فالمزیة فی هذه الاستعارة لیست لمجرد الاستعارة بل هی فی إسناد الفعل إلی السبب، فجاء الذی فی ال

الشـرف هنـا  كمنصوبا بعد الفاعل، لما بینهما من الملابسة والاتصال، لذل» شیبا«کان الفعل له فی المعنی 
  اسناد الفعل إلی الشیب وجعله للرأس. كبتر كهذا المسل كکان لأن سل

  
  الصورة الکنائیة ٢.۴.۶

حـال   ﴾یا أخت هارون... ﴿إنّ قوم مریم العذراء ینادیها فی قضیة حملها الطفل فی طریق العودة إلیهم بکنیتها 
رؤیتها والطفل بیدها، لتذکیرها بأخلاق أبیها وأمّها، مما یعنی أنّ القصد بمناداتها بأخت هـارون هـو لِربطهـا 

ارون مباشرة، والآیة تتناول ردّ فعل قومها وسلطتهم الرقابیة الفاعلـة علـی بسلالة هارون، ولیس لأِنّها أخت ه
  سلوك أفراد المجتمع وخوفها من مواجهته.



  .ق  ه ١۴۴۴، الخریف و الشتاء ٢ ، العدد٢۶السنة  الإسلامیة، الحضارة  آفاق   202

 

یا زکریّا إنّا نبشّرك بغلام اسمه ﴿توجّه الله تعالی بحوار ثنائی إلی زکریا بشکل مباشر من دون أيّ وسیط فی 
آل  ﴾ فنَادَته الملائکة وهو قائم في المحراب...﴿ئکة فی ، وبشکل غیر مباشر عن طریق الملا٧مریم/﴾ یحیی...

وإِذ قَالت الملائکةُ یـا ﴿، ولا نری أنّه تعالی یخاطب مریم مباشرة، بل یخاطبها عن طریق الملائکة ٣٩عمران/
هـبَ لـكِ غلا﴿، أو عن طریق رسول ربّها في ۴۵، ۴٢- ۴٣آل عمران/﴾ مریمُ ..

َ
ما أنا رسولُ ربّـكِ لأِ مًـا قَالَ إنَّ

  .١٩مریم/ ﴾زَکِیّا
ونلاحظ فی مناجاة زکریّا لِربّه أن الإجابة الرّبّانیة له تأتی بشکل مباشر وغیر مباشر، ولکن لا نعرف هویّـة 

، بینما تعرّف الرسول عن نفسه ٩مریم/ ﴾ هُو علیّ هَیّن... كقالَ ربّ  كقالَ کَذل﴿المشار إلیه حیث یقول كالمل
نَا رسولُ ربّ ﴿فی قصة مریم، بأنّه رسول الله إلی مریم 

َ
هبَ لَ  كإنّما أ

َ
، ویشـار إلیهـا ١٩مـریم/ ﴾غُلاماً زَکیّاً  كلأِ

رسلت إلی مریم فی 
ُ
مِن جرّاء ، وتقوم مریم ١٧مریم/﴾فَأرسلنا إلیها رُوحَنا فتَمثّلَ لَها بَشراً سَویّاً ﴿بأنّها روح الله أ

). ومـا ٨٣م: ٢٠١٠هذا التمثّل البشری لِلرسول بحوار معه، بخلاف ما کان علیه الحال فی قصّة زکریّا (عبود،
تجدر الإشارة إلیه في هذا المجال هو أننا لا نجد في القرآن الکریم أن یخاطب الله عزّ وجلّ النساء مباشـرة ، 

یخاطبهنّ إلاّ لِیذکّرهنّ بواجباتهنّ الأخلاقیـة والاجتماعیـة إلاّ في حالة واحدة وهي زوجات النبيّ (ص) ولم 
  ). ٣٠٨: ١۶،...(الطباطبائي، بلاتا،ج ٢٨- ٣۴الأحزاب/﴾ یا نساء النبيّ من یأت منکنّ...﴿بنبرة حاسمة 

جبریل  فی صورة بشر سویّ، فلما رأته بادرتـه قبـل أن  كو نلاحظ أنّ الله تعالی فقد أرسل إلی مریم المل
المکان وموعظة وتخویفا له من الله تعالی وناشـدته بـالتقوی، وقـد  كیکلمها بقولها إنکارا علیه مجیئه فی ذل

﴿إذ قالت الملائکة یا مریم إنّ الله يمن الحکی إلی الحوار، وجاء الحوار بلفظ آخر ف يانتقل هنا النص السرد
، والخطاب فـی الأول قـد جـاء لجبریـل ۵۴بکلمة منه اسمه المسیح عیسی ابن مریم... ﴾ آل عمران/ یبشّرک

والظاهر أنه کان علی رأس وفد من الملائکة للبشارة وتعظیما لقدر المولـود موضـوع البشـارة، ودلیلـه إسـناد 
إلی المفرد وجری الحوار الثانی أسند إلی الملائکة، ثم عدل عن الجمع  يوإنه ف» رسول«الخطاب إلیه لفظ 

   بین مریم وروح الله تبادلیا.
  

  دلالة خطاب السکوت عند زکریا النبیّ و مریم العذراء  ٧.٢
أدّی دوره علـی أروع وجـه فـی التناسـق  ﴾إذ نادی ربّه نداء خفیّـا﴿فی يومشهد الصمت علی لسان زکریّا النب

صوته کوهن عظمه، ثم ینتقل مشهد الصـوت  الفنی، والصوت الخافت هنا یدلّ علی الضعف والکبر، فوهن
 ﴾ألاّ تکلّمَ الناس ثلاث لیال سـویّا كآیت﴿إلی مشهد الصّمت المطبق حین قال سبحانه » نداء خفیا«الخافت 

أن ینقطع زکریا عن  كالذی کان فیه الدعاء و الاستجابة ...وذل ي، (ما أعطی الآیة تناسُبَ الجو النفس١٠مریم/
). ومعنی ألاّ تکلّم النّاس أن ٢٣٠٣، ۴، ج١٩٩٢قطب،«ثلاث لیال ینطلق لسانه بتسیح ربّهدنیا الناس مع الله 

هو المناسب لکونه آیة من قبـل اللـه تعـالی، ولـیس المـراد نهیـه عـن کـلام  كلا یقدر علی الکلام، لأِنّ ذل
کان السرّ في نذر سکوت زکریا خوفـه مـن ورائـه علـی عقیـدة و)  ١۶/ص١۶الناس ... (ابن عاشور، بلاتا، ج

الموالي وما یربطه بمجتمعه وإصراره علی دعـوة قومـه، بسـبب التزامـه بـالموقف الأخلاقـي والـدیني تجـاه 
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المجتمع. ذلك علی خلاف السیدة العذراء بعد أن بلغت بمشاعرها القاسیة درجة رجت فیها الموت ولتُصبح 
مَ الیَـومَ أحـدًا﴿ها الله تعالی أن تقول لقومها بصراحة: نسیّا منسیّا، یأمر کَلِّ

ُ
حمن صَومًا فَلن أ ﴾ ...إِنِّي نَذَرتُ لِلرَّ

، فقد کلّمتهم أوّل الیوم، ثم أمسکت عن الکلام، ولم تکن حجّتها في الکلام بـل فـي الصـوم عـن ٢۶مریم/
... قَالُوا کَیـفَ ﴿ر استغراب المحاجّین الکلام، وهو خلاف المعهود في الحجاج والدفاع في الخطاب، ما أثا

ا مُ مَن کَانَ فِي المَهدِ صَبِیًّ ، فکان کلام الصبيّ في المهد عین الحجّة التي ألزمتهم الکف عنه وعن الطعن ﴾نُکَلِّ
)، وبإشارتها یتمّ فك الحبکة لِلمتلقّي بشکل مناسب ویعطیه زخمًا من الأمل  ٨٧بلاتا،/. ١١في أمه (القرطبي،

...إِنِّي عَبدُ اللّهِ آتَانِيَ الکتابَ وجَعَلَنِـي ﴿فاؤل، عندما یتکّلم الصبيّ، لیدافع عن أمّه، إذ أجاب الصبيّ قومهوالت
ا کان السرّ في نذر سکوت مـریم علیهـا السّـلام، خوفهـا مـن و) ٣٧- ۴٩ش: ١٣٩٠،ي. (حبیب٣٠مریم/﴾ نَبِیًّ

لخطاب علی لسان الابن علیه السلام الذي ذهب مواجهة لذعات قومها الساخرة، وهي اطمأّنت من جریان ا
  ).٢٢۵م): ٢٠١٣بخوفها وجعلها تواجه قومها بعد أن تولّی الحدیث عنها بکلّ فخر وکرامة (حسني بیدس، (

  
   نتائج البحث. ٣

یسود علی سورة مریم نوع من إیقاع لطیف ونبـرة رحیمـة،  يتشیر النتائج إلی أنّه فی المستوی الصوت
اللطیف الناتج عن تکرار الألفاظ وأصوات المدّ الرّقّةَ فی الکلام فی کلّ من الخطابین، ما یناسب یزید الإیقاع 

عـن أحزانهمـا، کمـا أنّ غلبـة  والتعبیـرزکریا ومریم ویمنحهما فرصة التأوه سیاق الدعاء والشکوی عند 
ان والثقـة بـالنفس المقاطع الصوتیة المفتوحة تخلق نوعا من إیقاع فیـه إشـاعة مـن الطمأنینـة والأمـ

نلاحظ أنّ الآیة الثانیة من السـورة تتضـمن کـل وفی المستوی الترکیبی فیما یتعلق بکل السورة عندهما. 
أشاع بإیحائیته جـوّا مـن الربّ والعبد والرحمة ولفظ الرحمن الذی  يالکلمات المفتاحیة للسورة وه

 ظ والتعـابیر فَـتمّ اختیارهـا فنیـة مقصـودةأمّا الألفـا .علی مستوی السورة کلّها والهدؤ نسائم الرحمة
شعور مریم بالخجل و للتعبیر عن  - علیهما السلام- مع السیاق و تناسب لموقف زکریا ومریمتنسجم 

فـی یخدش به الحیاء فیهـا ولا یسـتهجن الإنجـاب بحقهـا. و لاما  الناتج عن حملها من دون زوج،
وصـف  ياسب تکوینه غیر معتاد، بینما تجیء فـوصف عیسی وإیجاده یتمّ اختیار ألفاظ و تراکیب تن

ألفـاظ تبـدو  كهنـاو  یحیی وإیجاده ألفاظ تناسب مقام وجود الزوج والزوجة کَإیجـاد سـائر النـاس.
السیاق نفسه، ما ینفـی حصـول التـرادف  يمترادفة، مع أنّه لا یمکن استبدال إحدی منهما بالأخری ف

بین الکلمات القرآنیة. وقد تأتی عبارتان متشابهتان فی الخطابین مع أنّ مـدلول کـلّ منهمـا یختلـف 
  حسب السیاق الذی ورد فیه. 

الالتفات من الغائب إلی  يوف يواللفظي التقدیم المعنو يوفی المستوی الدلالی الإنزیاحات المتمثّلة ف
صور . أمّا اليالتعریف بالضمیر، تظهرکعاملِ لاِنسجام الآیات بعضها بالبعض وتکمن فیها المعان يالتکلم وف
، تتمثّـل انفعـالات زکریـا فـی تجاه الولادة الإعجازیةترسم الانفعالات التی کانت تتفاعل فیهما  يالبیانیة فه
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لدعوة قومـه، التزامـاً بـالموقف خوفه علی عقیدة الموالي من ورائه وإصراره علی الحصول علی ذریة صالحة 
الأخلاقي والدیني تجاه المجتمع ، بینما تتمثّل انفعالات مریم فی موقف صعب واجهتـه فـی إنجابهـا بـدون 
زواج، وفی کراهیتها من حصول الولد، خوفاً من استنکارها من جانب قومها ومن السلطة الرقابیـة للمجتمـع 

نیة حجاجیة لإقناع المنکرین، مع أنّها تعود فی النهایة إلی قومها فی صور ف كعلی سلوک افراده. تمثّل کل ذل
من هذه الرحلة منتصرة. والفارق یتمثّل عند زکریا فی استخدام بنیة الدّعاء مرّات متعددة، لیسأل الله تعالی أن 

عور بالخجل، استخدام العبارات الناعمة ذات النغمة المصحوبة بنوع من الش يیهبه ذریّة طیّبة ، وعند مریم ف
لدفع ذلك الافتراء الذی أدّی إلی مواجهتا لِلذعات ساخرة ، ما شغل بالها لدرجة لا نری خطابها یحمـل فـي 
مضمونه شیئا تطلبه من ربّها إلاّ دفع ذلك الافتراء. وینسب البعض هذا الأمر إلی أنوثة مریم العذراء و عجزها 

ین بالوحي ابتلوا بأکثر من هذا فسمعوا وصبروا، دون أن یشـعروا عن تلقّي الوحي، ویقولون إنّ الأنبیاء المُوحَ 
بالإحراج، ورفضًا لهذا الادّعاء یمکن القول إن قضیّة مریم تختلف تمامًا عن قضیة زکریا، فقضـیة مـریم هـي 

ضـیّة النبـی قضیة الافتراء وسجیّة الحیاء فیها وطبیعتها النقیّة المتنزّة عن السّوء والریبة، بینما قضیة زکریا هی ق
أدی إلـی   كالذی لم یجد وریثا صالحا یحمل رسالة أبیه من بعده، الأمر الذی أثّر علی الخطابین و تبعا لـذل

مما تُقدّم فیهما التراکیب والعبارات صـورة دقیقـة عـن معـالم شخصـیتهما  اختلاف الأسلوب التعبیری لهما
مع أنّهما فی نفس المستوی من حیث أثناء الخطابین. والعواطف والانفعالات التي کان الاثنان یتفاعلان فیها 

القیمة الفنیة والأدبیة والدلالیة، حیث لا نجد فیهما سمات أسلوبیة لغویة ودلالیة وصـوتیة تـدلّ علـی تفـوّق 
 يومـن المعـان أحد الخطابین علی الآخر بسبب اِختلاف الجنس بین من جـری الخطابـان علـی لسـانهما.

أنّ من القواسم المشترکة بـین الخطـابین أنّ  يالتی کشفت عنها الدراسة الأسلوبیة هالغائبة خلف الخطابین 
الفـرد وفـق  كعلاقة تربط الفرد بالمجتمع الذی یمارس سلطته الرقابیة علی سلوك أفـراده وعلـی تحـر كهنا

ي تسود المجتمـع ذائقته، وأنّ الخطابین تمّ تشکیله متناسبین مع سیاق الموقف متأثرین بالأفکار والأذواق الت
  الولادة الإعجازیة. كوبالانفعالات وردود الفعل المختلفة التی صدرت عن زکریا ومریم تجاه تل
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  پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي ،الإسلامیة الحضارة  آفاق 
  1402، پاييز و زمستان 2، شمارة 26(مقالة پژوهشي)، سال  نامة علمي دوفصل

در  ميدر قرآن كر »ع« ايو زكر ميمر يها خطاب يشناس سبك
  و آل عمران ميمر يها سوره

  فاطمه ملايم

  چكيده
شـناختي   شناختي، معنايي و روان هاي زيبايي هاي نقد ادبي است كه جنبه سبك شناسي از روش

كلامـي  خطاب بر . دو تعبير از معني را مطالعه مي كنآنها  متن يا سخن،  چگونگي شكل گيري
كه به مخاطب القاء مي شود و از باب توسع در معني بر گونه هـاي خـاص سـخن و گفتمـان     

گفتگوهاي مريم و زكريا  با محوريت  ولادت معجزه آساي  اطلاق مي شود. اين پژوهش سبك
آوائـي، واژگـاني، نحـوي و     جنبـه هـاي  فرزند را در آياتي از سوره مباركه مريم وآل عمران از 

 ،آنهـا  نـوع سـبك   از طريق بررسـي  ، تاتحليلي بررسي نمود - ي با روش توصيفيبلاغي ومعناي
تفاوت موقعيت وجنسيت  حضرت تاثير را استخراج كند و معاني پنهان ولايه هاي عميق معنايي

نشان نتيجه . نمايد مشخص را وانتقال معنا زكريا و مريم  در تفاوت يا برتري سبك اين گفتارها
هاي بلند حاوي نظم آهنگ لطيف و رقيق كه رقت  سطح آوايي از مصوتدر  هر دو كه مي دهد

در  بـراي  » ع« زكريا حضرتعبارت هاي دعايي باكه مي كنند  كلام را افزايش مي دهد استفاده
 نگرانـي  با حالت مريم و ، واو پيريو و حالت شكوه و اظهار ضعف فرزند از خداوند خواست

ها و  نوع ساختار تركيب .دارد مناسبتاز آن تهمت ناروا و تلاش براي دور كردن آن از خود او  
متناسب با شرايط و بافت موقعيتي و تعهد اخلاقي  ها و واژگان و آواهاي بر آمده از آنها عبارت
هاي شخصيتي و عواطف و انفعـالات آنهـا  را  در    ويژگي و عه استامآنها نسبت به ج و ديني
  كنند. هه با آن شرايط و موقعيت خاص به خوبي منعكس ميمواج
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